	“ЗАТВЕРДЖЕНО”

Збори учасників товариства

Протокол № ____________ 

від “_____”_________________р.

Голова Зборів __________/_________________/

	“ЗАРЕЄСТРОВАНО”

Печерською районною в м. Києві

Державною адміністрацією

Реєстраційний №_________________ в реєстрі

суб’єктів підприємницької  діяльності

від “_____”___________________р.

Заступник голови_______________В. Кухарчук


	УСТАНОВЧИЙ ДОГОВІР

про створення та діяльність 

спільного українсько-естонського підприємства 

у формі товариства з обмеженою відповідальністю

“_____________________________”

(Ідентифікаційний код _______________________)




	м. Київ  _________р.


	м. Київ
	____________________________р.


Громадянин України

___________________________________________, 

паспорт: серія ____№ ______________, виданий _____________________________________, 
_______________________________, що мешкає за адресою: ___________________________
_______________________________________________________________________________

та 

громадянин Естонії

__________________________________________,

паспорт: серія _____ № __________, виданий ________________________________________
___________________________________, що мешкає за адресою: _______________________ 
_____________________________________________ від імені якого діє громадянин України _______________________________________ на підставі довіреності від _______________р. за № ________________, посвідченої нотаріусом м. _____________________
кожний зі своєї сторони (надалі Учасники), керуючись чинним 

законодавством України, уклали цей Договір про нижчезазначене:

1. Учасники, за рахунок об’єднання майна, яке їм належить на праві власності, засновують Спільне українсько-естонське підприємство у формі товариства з обмеженою відповідальністю “______________________” (надалі - Товариство).

1.1. Повне найменування Товариства:

українською мовою:

Спільне українсько-естонське підприємство 

у формі товариства з обмеженою відповідальністю 

“_____________________________”
російською мовою:

Совместное украинско-эстонское предприятие

в форме общества с ограниченной ответственностью

«____________________________»

1.2. Скорочене найменування Товариства:

українською мовою:

СП “______________________________”

російською мовою:

СП “______________________________”

1.3. Місцезнаходження Товариства: ________________________________________________
2. Товариство створене для задоволення суспільних потреб в продукції, роботах та послугах, які відповідають статутним цілям Товариства.

3. Товариство є юридичною особою, має право від свого імені укладати договори та інші угоди, набувають майнових і особистих немайнових прав, вступати в зобов’язання, виступати в суді, господарському суді.

4. Для забезпечення діяльності Товариства, за рахунок внесків Учасників, створюється Статутний фонд Товариства у розмірі: _________________ (___________________________

___________________________________) гривень.

4.1. У формуванні Статутного фонду беруть участь:

4.1.1. _____________________________ – 4% долі в Статутному фонді, що становить ______ (___________________________________________________) гривень.
Вклад ____________________________ формується за рахунок внесення грошових коштів у національній валюті України на зазначену вище суму.

4.1.2. __________________________________ – 96 % долі в Статутному фонді, що становить _________________ (__________________________________________________) гривень. 
Вклад ____________________________ формується за рахунок внесення грошових коштів у іноземній валюті  та будь-якого майна на зазначену вище суму .

4.2. Перерахунок вкладів Учасників до Статутного фонду Товариства здійснено на засадах угоди між Учасниками у відповідності з курсом карбованця до іноземних валют, який встановлений Національним банком Уккраїни на момент укладення цього Договору.

4.3. Учасники зобов’язані повністю внести свої вклади у Статутний фонд не пізніше року після реєстрації Товариства. У разі невиконання цього зобов’язання у зазначений строк, Учасник сплачує за час прострочки 10% річних з недовнесеної суми.

4.4. Учаснику Товариства, який повністю вніс свій вклад, видається свідоцтво Товариства про це.

5. Права і обов'язки Учасників.
5.1. Учасники Товариства мають право:
1) 
приймати участь у керівництві Товариством;
2) 
одержувати частину прибутків (дивіденди) від діяльності Товариства, в т.ч. і у іноземній валюті;
3)
одержувати повну інформацію про діяльність Товариства, знайомитися з даними бухгалтерського обліку, звітності та іншою документацією;
4)
в першу чергу одержувати продукцію (товари, послуги), яку виробляє (надає) Товариство;
5) 
вийти в установленому порядку з Товариства;
6)
одержати частину майна Товариства при виході, в розмірі   і порядку, що передбачені установчими документами. 

5.2. Учасники Товариства зобов'язані:
1) робити внески у порядку і розмірах, передбачених установчими документами;
2) не розголошувати інформацію про діяльність Товариства, яку Збори Учасників визначать як конфіденційну;
3) вносити додаткові внески в розмірах, способом і в порядку, передбачених рішеннями Зборів Учасників;
4) 
дотримуватися положень установчих документів і виконувати рішення Зборів Учасників та інших органів управління Товариства;
6. У Товаристві створюються вищий, виконавчий і контрольний органи. За рішенням вищого органу можуть бути створені і інші органи Товариства.
6.1. Вищим органом Товариства є Збори Учасників, куди входять Учасники Товариства або призначені ними представники.
 Рішення Зборів Учасників приймаються голосуванням у порядку, встановленому Статутом Товариства та Регламентом Зборів Учасників.
6.2. Виконавчим органом Товариства є Дирекція. Виконавчий орган вирішує усі питання поточної діяльності Товариства, за винятком тих, що належать до виключної компетенції Зборів Учасників. Збори Учасників Товариства можуть винести рішення про передачу частини повноважень, що належать їм до компетенції виконавчого органу Товариства.
Виконавчий орган Товариства підзвітний Зборам Учасників і організує виконання їх рішень.
6.3. Контроль за фінансовою і господарською діяльністю Товариства виконує ревізійна комісія, яка призначається Зборами Учасників.
7. Товариство здійснює свою господарську діяльність на підставі поточних і перспективних планів.
7.1. Плани господарської і фінансової діяльністі розробляються Дирекцією Товариства і затверджуються Зборами Учасників.
7.1.1. Господарчі і фінансові плани складаються на кожний календарний рік. Фінансові    результати    діяльності    Товариства    встановлюються    на    основі бухгалтерського обліку.
7.2. Учасники Товариства розподіляють між собою функціональні обов'язки по забезпеченню діяльності Товариства на підставі угод.
7.3. Матеріально-технічне забезпечення Товариства здійснюється в порядку оптової, дрібнооптової і роздрібної торгівлі.
8. Доход Товариства, після всіх розрахунків з бюджетом та іншими обов'язко​вими платежами, що встановлені законодавством, направляється в порядку, визначеному Зборами Учасників на формування фондів Товариства і на сплату дивідендів по часткам Учасників у Статутному фонді.
9. Витрати Товариства покриваються за рахунок коштів Товариства. При недостатності коштів Товариства, витрати компенсуються в порядку, який визначається Статутом.
10. Товариство не несе відповідальності за борги Учасників. Учасники несуть відповідальність за борги Товариства, але не більше як у розмірі своєї частки у Статутному фонді.
Ризик випадкової загибелі майна, переданого Учасниками Товариству у власність несе Товариство.
11. На випадок невиконання або неналежного виконання одним з Учасників зобов'язань по даному Договору, він повинен відшкодувати іншим Учасникам нанесені невиконанням або неналежним виконанням збитки (реальні втрати).
12. Учасники зобов"язані урегульовувати всі суперечки з приводу цього Договору шляхом переговорів. На випадок неможливості урегулювання суперечок шляхом переговорів, Учасники можуть звернутися до суду (господарського суду).
13. Договір укладається на невизначений строк.
13.1. Договір може бути розірваний кожним із Учасників по письмовому попередженню, поданому на Збори Учасників не пізніше трьох місяців до моменту виходу, але не раніше 1996 року.
13.2. Учасники Товариства мають право розірвати даний Договір без попе​редження при наявності слідуючих переконливих підстав:
13.2.1. Якщо, незважаючи на письмове попередження, мають місце порушення іншими Учасниками суттєвих положень цього Договору чи Статуту Товариства, які впливають на господарську діяльність Товариства і якщо не буде прийнято заходів по усуненню цих порушень протягом 15 днів з дня надходжен​ня попередження.
13.2.2. Якщо один із Учасників через будь-які дії влади прямо або побічно буде обмежений у виконанні своїх прав, у зв'язку з чим стає неможливим виконання умов даного Договору.


14. При виході Учасника з Товариства йому сплачується частина майна Товариства, пропорційна його частці у Статутному фонді. Виплата провадиться після затвердження звіту за рік, в якому він вийшов з Товариства і в строк до 12 місяців з дня виходу. На вимогу Учасника і за згодою Товариства вклад може бути повернений повністю або частково в натуральній формі. Вибувшому Учаснику у тойже строк виплачується належна йому частина прибутку, одержаного Товариством в даному році на момент виходу Учасника.
15. Даний договір вступає в силу з моменту підписання. Товариство набуває права юридичної особи з моменту державної реєстрації Товариства.
16.  Кожний Учасник несе самостійно власні витрати на створення Товариства. Реальні витрати, в тому числі на реєстрацію, несе Товариство.
17. Кореспонденція надсилається за адресами, вказаними в преамбулі даного Договору. Важливі повідомлення одного Учасника іншому, чи Товариству вважаються доставленими, якщо вони відправлені рекомендованим листом за адресами, що зазначені в преамбулі цього Договору, і паралельно передані по телефону.
18. Установчими документами Товариства є цей Договір і Статут Товариства.
18.1. Питання, що не врегульовані цим Договором регулюються Статутом та чинним матеріальним і процесуальним правом України.
18.2. Зміни і доповнення до цього Договору будуть оформлюватись у письмо​вій формі і підписуватись Учасниками або уповноваженими особами Учасників.

18.3. Договір укладений у трьох рівносильних примірниках українською мовою, один примірник договору зберігається  в справах державної нотаріальної контори, а інші видаються сторонам.
ПІДПИСИ  УЧАСНИКІВ

	За Калева Калма, на підставі довіреності                   

	______________/_______________/
______________/_______________/



